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DAYS OF ELIJAH

Ngay ciia Eli

Robin Mark
A Absus? DPsus? Absus? 152
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1.These are the days of E- i - jah, de - cla - ring the Word of the
2. These are the days qf E - ze- kiel, the dry bones be - com - ing as
1.LHom nay nhu xua E - 1li cong bo, cho muén dan noi noi vang  luat
2.Hom nay nhu xua E - x&é - chién néi, xwong kho nén tinh  binh linh nghiém
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Lord. And  these are the days of Your ser - vant Mo - ses,
flesh And  these are the days of Your ser - vant Da vid,
Ngai Va hom nay nhu  xua Moi - se vang tiéng Vua Thanh
roi, Va hom nay nhu  xua theo guong Da - vit ca mua
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rigth - eous - ness be - ing re - stored And  though these are days of  great
build - ing a tem - ple of raise. And these are the days of the
ra di cho céng binh phuc 0i. Tuy hom  nay chung quanh ta dém
vui thay khi xay dén doi  doi. 0! hém nay muén tdm linh  trén
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tri - als, of fa - mine and dark -  ness and sword; still
har - vest The fields are as white in Your  word; and
u,  toi, khi  nguy nan guom dao trén khap  10oi. Theo
the  giodi, ménh mong nhu dong vang da chin  toi, theo
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we are the voice in the des - ert cry - ing "Pre -
we are the la. - bor - ers in Your vine -  yard de -
guong bao tién tri ta luén trung tin cong bo mau
guong bao nong phu nhanh tay thu hai phot phoi con
AL A B Ab AEP BhalEh  Absus?
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¢ pare  ye the way of the Lord." Be - hold He comes, ri - ding on the clouds,
clar - mg the Word of the Lord. Kia Chua tai__ lam, gilta ang may rang ngoi,
mau di san biang duong quanh co.
di rao tin mung cung nhan gian.
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shin - ing  like the sun, at the trum - pet call. Lift your _
choi 161  hon mat troi, loa rao khap muén  noi. Hay reo
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voice, it's the year of Ju - bi - lee, and out of Zi - on's hill sal - va - tign
vang vi dd dén ndm han hoan, su cuu roi noi Vua Je - sus ngdp tran tran
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AL Absus? Dbsus?  Absus? 1.Repeat to verse ﬂz.Song ending Ab ﬂ 3.to bridge B
P - - o I -
7D O r I ) Ol | O | |
\‘!_l)/ | | | |
comes And
gian Va
BRIDGE
A Absus? Dbsus?
Y 1D lh
P h |V & ] | — [V] A
NN "D Vi )] | | 1 /
\;j’ . —
There's no god like Je - ho vah, There's no god like Je - ho - wvah,
Khong  ai nhu Cha Je - ho vah, khong ai nhu Cha Je - ho - wvah,
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There's no god like Je - ho - wvah, There's no god like Je - ho - vah.
khong ai nhu Cha Je - ho - vah, khong ai nhu Cha Je - ho - vah,
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There's no god like Je - ho - wvah, There's no god like Je - ho - wvah,
khong  ai nhu Cha Je - ho vah, khong ai nhu Cha- Je - ho - wvah,
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There's no god like Je - ho - wvah, There's no god like Je - ho - wvah,
khéng ai  nhu Cha Je - ho - wvah, khong ai nhu Cha Je - ho - wvah,
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There's no god like Je- ho - vah, There's no god like Je -ho - vah, There's no god like Je - ho - vah.
khong ai nhu Cha Je- ho - vah, khong ai nhu Cha Je-ho - vah, khong ai nhu Cha Je- ho - vah,
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There's od like Je - ho - vah, There's no godlike Je-ho- vah, There's no god like Je- ho - vah,
khong nhu Cha Je- ho - vah, khong ai nhu Cha Je -ho- vah, khong ai nhu Cha Je- ho- vah,
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There's no god like Je- ho - wvah, Be - hold He_ comes ri -ding on the clouds,
nhu Cha Je- ho - vah, Kia Chua  tai lam, gita ang may rang ngoi,
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shin - ing the sun, at the trum - pet call. your _
hon mat troi, loa rao khiap mudn noi. reo
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voice, the year of Ju- bi- and out of Zi - on's -va - tign
vang, vi d3a dén nam han hoan, sy ciu roi noi Vua ngdp tran

A |1.Repeat to chorus Bl’ Cm/F || 2.Song ending Bl’/F Cm/F Bbsus2
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comes. Be - hold He _ comes. Lift your _ voice, it's the year -bi - ‘ee
gian. Kia Chua lam Hay reo vang, vi dén nam han hoan,
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and out of Zi - ons hill sal - va tion
ciiu roi  noi Vua Je sus ngép tran




